
78887 Sideboard Efficiency Wood 1 Door 12 Drawers 
     Buffet  Efficiency Wood 1 porte 12 tiroirs 
     Werkzeuggestell Efficiency Wood 1 Tür 12     
     Schubladen 
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LISTE DES PIECES 

LISTE DER EINZELTEILE 
 
#12)  Tiroir moyenne mesure – Schublade mittlere Größe 
 
#13) Grand tiroir – Große Schublade 
 
#24 - #26) petit tiroir – Kleine Schublade 
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LISTE DES PIECES 

LISTE DER EINZELTEILE 
 
Image 1)  Tiroir moyenne mesure - Schublade mittlere Größe 
 
Image 2)  Grand tiroir – Große Schublade 
 
Image 3)  Petit tiroir – Kleine Schublade 
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LISTE DES PIECES 

LISTE DER EINZELTEILE 
 

 #1)  Panneau latéral gauche x 1 pièce – Seitenwand Li x 1 Stück 
 
#2) Panneau latéral droite x 1 pièce – Seitenwand Re x 1 Stück 
 
#3)  Panneau frontal x 1 pièce – Frontscheibe x 1 Stück 
 
#4) Panneau arrière x 1 pièce – Scheibe hinten x 1 Stück 
 
#5) Panneau de base x 1 pièce – Boden x 1 Stück 
 
#6)  étagère x 1 pièce – Regalboden x 1 Stück 
 
#7) Porte x 1 pièce – Tür x 1 Stück 
 
#8) Plateau en bois x 1 pièce – Holzplatte x 1 stück 
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LISTE DES PIECES 

LISTE DER EINZELTEILE 
  
#9)  Poignée x 2 pièces – Griffstangen x 2 Stück 
 
#11) Support coulisses pour tiroir moyenne mesure et grand tiroir x1 pièce - 
 Schubladenführungspaneel für Schublade mittlere Größe und große Schublade x 1 
 Stück. 
 
#12-1) Panneau frontale tiroir moyenne mesure x 3 pièces – Frontscheibe Schublade 
 mittlere Größe x 3 Stück 
 
#12-2) Fond tiroir moyenne mesure x 3 pièces – Boden Schublade mittlere Größe x 3 
 Stück 
 
#12-5) Panneau arrière tiroir moyenne mesure x 3 pièces – Scheibe hinten Schublade 
 mittlere Größe x 3 Stück 
 
#12-B) Roue pivotante avec frein x 2 pièces – Drehbare Rolle mit Bremse x 2 Stück 
 
#13-B) Roue fixe sans frein x 2 pièces – nicht drehbare Rollen ohne Bremse x 2 Stück 
 
#13-1)  Panneau frontale grand tiroir x 1 pièce – Frontscheibe große Schublade x 1 Stück 
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LISTE DES PIECES 

LISTE DER EINZELTEILE 
 

#13-2) Fond grand tiroir x 1 pièce – Boden große Schublade x 1 Stück 
 
#13-4) Panneau arrière grand tiroir x 1 pièce – Scheibe hinten große Schublade x 1 Stück 
 
#15) Vis B (M4 x 8) x 226 pièces – Schraube B (M4 x 8) x 226 Stück 
 
#17) Vis D (M8 x 18) x16 pièces – Schraube D (M8 x 18) x16 Stück 
 
#21) Tournevis x 1 pièce – Schraubenzieher x 1 Stück 
 
#22) Clé x 2 pièces – Schlüssel x 2 Stück 
 
#24)  Tapis de tiroir x 12 pièces – Schubladenmatte x 12 Stück 
 
#25) Clé x 1 pièce – Spannschlüssel x 1 Stück 
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LISTE DES PIECES 

LISTE DER EINZELTEILE 
 

#26-1)  Panneau frontale petit tiroir x 8 pièce – Frontscheibe kleine Schublade x 8 stück 
 
#26-2) Fond petit tiroir x 8 pièces – Boden kleine Schublade x 8 Stück 
 
#27) Support coulisses pour petit tiroir x 1 pièce -  Schubladenführungspaneel kleine 
 Schublade x 1 Stück 
 
#27-B) Rondelle (M8) x 6 pièces – Unterlegscheibe (M8) x 6 Stück 
 
#40)  Vis E (M8 x 18) x 6 pièces – Schraube E (M8 x 18) x 6 Stück 
 
#41) Vis F (M4 x 8) x 24 pièces – Schraube F (M4 x 8) x 24 Stück 
 
#42) Vis G (M4 x 30) x 16 pièces – Schraube G (M4 x 30) x 16 Stück 
 
#57) Support angulaire x 4 pièces – Eckkantenschutz x 4 Stück 
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSMBLAGE 
MONTAGEANLEITUNG 

 
En considérant les nécessités de nos clients, cet emballage contient une construction du 
tiroir spéciale, dessinée pour un assemblage plus vite et facile qui permet de garder en 
tout cas la structure rigide et de supporter le chargement de poids. 
 
Phase 1. Ouvrir les deux emballages, enlever le carton qui contient le plateau en bois 
  (#8) et mettre d'une côté les autres pièces. 
 
Stufe 1. Öffnen Sie beide Kartons und nehmen Sie die Hartholzplatte (#8) raus.  
   Stellen Sie den Rest vorerst zur Seite. 

 
Phase 2. Appliquer le panneau arrière (#4) à au plateau en bois (#8). 
  (utiliser la clé (#25) pour cette phase d'assemblage). Ouvrir le carton  
  contenant le plateau en bois (#8). Veuillez effectuer l'assemblage sur le  
  carton afin éviter dommages à la surface en bois du plateau. Positionner le 
  plateau arrière (#4) et, en utilisant de visses E et de rondelles (#27-B),  le 
  fixer par sa partie supérieure, comme indiqué dans la figure, au plateau en 
  bois (#8) (le plateau en bois n'a pas de différence entre avant et arrière). 
 
 
Note 1: Les trous des visses ont une tolérance, donc s'assurer qu'ils soient bien  
  alignés avec  ceux du plateau en bois; ça évitera d'ultérieurs ajustages. 
 



 
Note 2: L'assemblage du buffet est exécuté à l'envers. 
  Comme pour les autres composants, les trous de la squelette arrière qui va 
  être assemblée au plateau en bois, ont de la tolérance. 
  Pendant l'assemblage ne pas visser complètement les visses jusqu'à quand 
  toutes ont été insérées et vissées partiellement. 
 
 
 
Stufe 2. Montierung des hinteren Rahmens (#4) mit der Hartholzplatte (#8) 
 
  Benutzen Sie für diesen Schritt den (#25) Spannschlüssel. 
  Öffnen Sie den Karton mit der Hartholzplatte (#8).Bauen Sie das Sideboard 
  auf den leeren Kartons auf, um die Holzsplitter aufzusammeln. Machen Sie 
  den Rückrahmen ausfindig und benutzen Sie die Schraube (#40) E und den 
  Spannschlüssel (#27-B). Verbinden Sie die Spitze des Rückrahmens (#4) mit 
  der Hartholzplatte (#8) wie auf dem Aufkleber beschrieben. 
 

 
Bemerkung 1: Die Schraubenlöcher haben eine gewisse Tolerant, stellen Sie sicher, dass 
       die Löcher der Vorder und Rückseite so genau wie möglich mit der      
       Hartholzplatte übereinstimmen. Dies kann bei den späteren Montagen 
       Zeit sparen. 
 
Bemerkung 2:  Die Montage des Werkzeuggestells ist auf dem Kopf stehend   
       durchgeführt. 
       Wie für die andere Bestandteile, die Löcher des Rahmens, welcher auf 
       die Holzplatte aufgebaut werden soll, weisen eine gewisse Toleranz auf  
       Schrauben Sie während der Zusammenbau alle Schrauben nicht komplett 
       fest, bis Sie alle eingefügt und partiell befestigt haben. 
 
IMAGE : S'assurer que l'arrière et les cotés soient en contact avec le plateau en bois  
      
      Stellen Sie fest, dass die Scheibe hinten und die Seitenwände in Kontakt 
      mit der Holzplatte sind. 
 
Phase 3. Assemblage du panneau latérale gauche (#1) 
  (Utiliser de visses B (#15) pour cette phase d'assemblage).  
  Appliquer le panneau latérale gauche (#1) à la squelette arrière (#4) en  
  s'assurant que la partie supérieure du panneau gauche (#1) soit en contact 
  avec le plateau en bois (#8). 
 
Stufe 3.  Montierung der linken Seitenplatte (#1) 
  (Benutzen Sie für diesen Schritt die Schraube B (#15), Verbinden Sie die  
  linke Seitenplatte (#1) mit dem Rückrahmen (#4). Stellen Sie sicher, dass die 
  linke Seitenplatte (#1) auf der Hartholzplatte (#8) angebracht ist.  
 
Conseil: Une fois fixé le panneau latérale gauche, vérifier que le mouvement des  
  coulisses soit dans la bonne direction (en s'éloignant de la squelette arrière 
  #4). 



Vorschlag. Überprüfen nach der Montage der Seitenplatte (#1) ob die Funktion der  
  Führungen in die richtige Richtung funktioniert.  
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE 
MONTAGEANLEITUNG 

 
 
 
Phase 4. Assemblage du support coulisses pour  tiroir moyenne mesure et  
  grand tiroir. 
  (utiliser de visses B (#15) et le tournevis (#21) pour cette phase).  
  Appliquer le support coulisses pour tiroir moyenne mesure et   
  grand tiroir à la squelette arrière (#4), en s'assurant que la partie supérieure 
  du support des tiroirs soit en contact avec le plateau en bois (#8). 
  Telle partie supérieure est de nouveau indiquée par un adhésif sur une des 
  colonnes. 
   
  Note : les coulisses du support tiroirs seront positionnées en face à celles du 
  panneau latéral gauche (#1). 
 
Stufe 4. Montierung der mittleren und großen Schubladenschienen 
  Benutzen Sie hierfür die Schraube B (#15) und den Schraubenzieher (#21) 
  Montieren Sie mittleren und großen Schubladenschienen (#11) an den  
   hinteren Rahmen, stellen Sie sicher, dass die Spitze des kleinen und großen 
   Rahmens (#27) an der Spitze der Hartholzplatte montiert wird. Die « Spitze » 
   wird auch auf dem Aufkleber angezeigt. 
 
  Info : Die Schubladenschienen müssen zur linken Platte schauen.  
 
Phase 5. Assemblage du support coulisses pour petit tiroir (#27). 
  (utiliser de visses B (#15) et le tournevis (#21) pour cette phase).  
   Appliquer le support coulisses pour petit tiroir à la squelette arrière (#4), en 
  s'assurant que la partie supérieure du support coulisses petit tiroir (#27) soit 
  en contact avec le plateau en bois.  Telle partie supérieure est de nouveau 
  indiquée par un adhésif sur une des colonnes. 
  Note : les coulisses du support tiroirs seront positionnées en face à celles du 
  panneau latéral droite (#2) aussi. 
 
Stufe 5. Montierung der Stützen für die kleinen Schubladenschienen 
  Benutzen Sie hierfür die Schraube B (#15) und den Schraubenzieher (#21). 
  Montieren Sie die Stützen für die kleinen Schienen (#27) an den   
   Rückrahmen (#4), stellen Sie sicher, dass die Spitze der Stütze für die   
  kleinen Schubladen (#27) an der Spitze der Hartholzplatte montiert wird. Die 
   Spitze der Platten wird auch auf dem Aufkleber angezeigt.  
 
  Info : Die Schubladenschienen müssen zur rechten Platte (#2) schauen. 
 



IMAGE :   
 
  3 Führungen abbauen, damit es genügend Platz  gibt, um mit dem  
  Schraubenzieher (#21) zu arbeiten   
 
 
Phase 6. Assemblage du panneau latéral droite (#2) 
  (utiliser de visses B (#15) pour cette phase). Veuillez démonter 3 coulisses 
  (comme indiqué à gauche dans la figure) avant d'assembler le panneau  
  latéral droite (#2) à la squelette arrière (#4). 
  Placer la partie supérieure du panneau latéral au plateau en bois et le fixer à 
  la squelette arrière. 
 
Stufe 6. Montierung der rechten Seitenplatte 
  (Benutzen Sie hierfür die Schraube B). Entfernen Sie bitte 3    
   Schubladenschienen wie links im Bild beschrieben bevor Sie die rechte   
  Seitenplatte (#2) an die Rückplatte (#4) anbringen. Bringen Sie die Spitze der 
  Seitenplatte an die Spitze der Hartholzplatte an und verbinden Sie diese mit 
  der Rückplatte.  
 
Phase 7. Assembler la squelette avant (#3) 
  (utiliser de visses B (#15), de visses E (#40) et de rondelles (#27-B) pour 
  cette phase).  En utilisant de visses E (#40) et de rondelles (#27-B) appliquer   
  la partie supérieure du panneau avant (#3) au panneau en bois (#8). Puis, en 
  utilisant de visses B (#15), fixer le support coulisses pour tiroir moyenne  
  mesure et grand tiroir (#11) au support coulisses pour petit tiroir (#27) et les 
  deux panneaux latérales gauche et droite (#1 et #2) à la squelette avant (#3). 
 
Note : Le roulement à billes doit être sorti à peux-près 1'' afin exposer les trous de 
 visses pour fixer la squelette avant (#3) 
 
 
Stufe 7. Montierung der Vorderplatte (#3) 
  (Benutzen Sie die Schrauben B (#15), E (#40) und die Unterlegscheiben  
   (#27-B) für diesen Schritt).  Durch Schrauben E (#40) und Unterlegscheiben 
  (#27-B) verbinden Sie die Spitze der Frontscheibe (#3) mit der Holzplatte 
  (#8). Dann, mittels B Schrauben (#15), befestigen Sie den    
  Schubladenführungspaneel der mittlere und große Schublade (#11)  auf den 
  Schubladenführungspaneel für kleine Schubladen (#27) und die zwei  
  Seitenscheiben Li und Re (#1 et #2) auf den Rahmen vorne (#3). 
 
Bemerkung : Die Führung soll ca. 1'' raus gezogen werden, damit die Löcher zur  
    Befestigung mit dem Rahmen vorne  (#3) zu erreichen sind 
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSMBLAGE 

MONTAGEANLEITUNG 
 

 
Phase 8. Replacer les 3 coulisses qui avaient été démontées à la phase 6 sur le  
  panneau latéral droite (#2). 
 
Stufe 8. Montieren Sie die 3 abgemachten Schubladenschienen wie bei Punkt 6  
   beschrieben wieder an die rechte Seitenplatte (#2) an.   
 
Phase 9. (utiliser de visses B (#15) pour cette phase). Fixer le panneau inférieur (#5) 
  au reste de la structure. 
 
Stufe 9. (Es sind Schrauben B (#15) für diese Schritt nötig). Montieren Sie die Platte 
  (#5) an den Rest der Einheit an. 
 
Phase 10. Appliquer les roues (#12-B et #13-B) 
  Utiliser de visses D (#17) pour cette phase.  Appliquer les roues (#12-B et 
  #13-B). S'assurer que les roues fixes sans frein (#13-B) soient sur le même 
  côté,droit ou gauche du chariot. 
  Ici aussi il y a de la tolérance sur les trous de la structure des roues, donc il 
  faut bien s'assurer que les deux roues sans frein soient bien parallèles tant 
  entre eux tant à la structure de l'unité. 
 
Stufe 10. Aufbau der Rollen  (#12-B und #13-B) 
  (Benutzen Sie hierfür die Schraube D #17). Montieren Sie die Rollen (#12-B 
  & #13-B). Stellen Sie sicher, dass die angebrachten nicht drehbare Rollen 
  ohne Bremse auf der selben Seite der Arbeitsbank sind. Die   
  Schraubenlöcher der Rollen haben eine gewisse Toleranz; stellen Sie sicher, 
  dass die beiden Rollen parallel sowohl zu einander als auch in Bezug aufs 
  Rahmen stehen.  
 
Phase 11. (utiliser de visses G (#42) pour cette phase). Appliquer les supports  
  angulaires aux quatre angles du panneau inférieur du chariot. Puis le 
  redresser sur les roues. 
 
Stufe 11. (Benutzen Sie hierfür die Schraube G (#42) für diesen Schritt).  
  Montieren Sie die Stoßdämpfer an die vier Ecken der Arbeitsbank an. 
  Danach stellen Sie die Arbeitsbank wieder aufrecht.  
 
Phase 12. (utiliser de visses F (#41) pour cette phase). Appliquer les poignées (#9) 
  sur les deux panneaux latérales (#1 et #2). 
 
 
 



Stufe 12. (Benutzen Sie hierfür die Schraube F (#41) für diesen Schritt).   
  Montieren Sie die Griffstangen an die linke und rechte Wand (#1-#2) an.  
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSMBLAGE 
MONTAGEANLEITUNG 

 
 

 
Phase 13. Assembler le fond (#12-2) et le panneau arrière (#12-5) du tiroir  
  moyenne mesure. 
  (Utiliser de visses B (#15)  pour cette phase). 
  1. Plier le panneau gauche et celui droite vers le haut. 
  2. Fixer le panneau arrière aux deux latérales qui ont été pliés, en utilisant 7 
  visses B (#15) pour le fixage. 
 
  Note : Ne pas serrer complètement toutes les visses jusqu’à quand la 
   phase 14 a été complétée.  
 
 
 
Stufe 13. Montierung der mittleren Schubladenboden (#12-2) und der mittleren 
  Schubladen Rückplatten (#12-5). 
  (Benutzen Sie hierfür die Schraube B #15)  
  1. Falten Sie die rechte und linke Platte zusammen. 
  2. Montieren Sie die Rückplatte an der gefalteten Schubladen an, benutzen 
  Sie hierfür 7x von der Schraube (#15) zum befestigen. 
 
Info:   Drehen Sie die Schrauben nicht komplett rein, bis Schritt 14 nicht  
  beendet ist.  
 
 
Scanner pour voir la vidéo des instructions step by step 
Einscannen um das Video der Montageanleitung „step by step» zu sehen 
 
 
Phase 14. Assembler le panneau frontale (#12-1) du tiroir moyenne mesure 
  (Utiliser de visses B (#15)  pour cette phase). 
  Insérer, en partant du haut et en les faisant glisser, les côtés gauche et droite  
  (#12-1) sur le panneau avant du tiroir moyenne mesure, comme indiqué dans 
  la photo, utiliser 7 visses B (#15) pour le fixage. 
 
  Note : Le panneau du tiroir doit être inséré à l'arrière de l'angle avant des 
   panneaux latérales pliés. 
 
  Une fois que tous les panneaux ont été alignés, veuillez fixer toutes les 
  visses. 
 



  Assembler le grand tiroir de la même manière. 
  Répéter les phases 13 et 14, mais en utilisant le panneau avant (#13-1) et 
  arrière (#13-2) du le grand tiroir. 
 
 
Stufe 14. Montierung der vorderen mittleren Schubladenplatte (#12-1) 
  (Benutzen Sie hierfür die Schraube B (#15). Die linke und    
  rechte Schubladenplatte von oben einschieben und mit der vorderen  
  Schubladenplatte (#12-1) verbinden. Benutzen Sie hierfür 7x Schraube B 
  (#15). 
 
Merke:  Die Schubladenplatte muss hinter der vorderen Schubladenplatte befestigt 
  werden.  
 
  Wenn alle Schubladen angebracht wurden, ziehen Sie die   
  Schrauben für die Schubladen fest.  
 
  Montierung der großen Schubladen auf die selbe Art und Weise   
  Wie bei Schritt 13 und 14, benutzen Sie jedoch hierfür die große   
  Schubladenplatte (#13-1) und die große Schubladen Bodenplatte (#13-2) 
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSMBLAGE 
MONTAGEANLEITUNG 

 
 
Phase 15. Assembler le panneau frontale du petit tiroir au corps du petit tiroir  
  même. 
  1. Plier vers le haut les panneaux latérales et celui arrière du corps du petit 
  tiroir (#26-2). 
 
  2. Après avoir plié chaque coté du corps du petit tiroir (#26-2), utiliser de  
  visses B (#15) pour fixer le panneau arrière aux panneaux gauche et droite. 
 
  Note : Ne pas serrer complètement les visses, jusqu'à quand la phase 3 
  a été complétée. 
 
  3. Faire glisser les panneaux gauche et droite dans le panneau frontale 
  (#26-1) du petit tiroir, comme indiqué dans la photo ; utiliser de visses B  
  (#15) pour le fixage. 
 
  Une fois alignés tous les panneaux serrer toutes les visses. 
 
 
 
 
 
 
Stufe 15.  Montierung der kleinen Schubladen Vorderseite (#26-1) an den  



   Schubladenboden (#26-2) 
 
  1. Falten Sie die kleinen linken, rechten und Rückwänden hoch. 
 
  2. Nachdem Sie alle Wände hochgestellt haben, benutzen Sie die Schraube 
      B (#15) um die Rückplatte mit der linken und rechten Platte zu verbinden. 
 
Merke:  Nicht die Schrauben bis zum Schluss rein drehen solang Schritt 3 nicht 
  beendet wurde.  
 
  3. Die rechte und linke Platte von oben einschieben und mit der Vorderplatte 
  (#26-1) verbinden. Benutzen Sie hierfür 5x Schraube B (#15) zum   
  befestigen. 
 
  Wenn alle Schubladenplatten angebracht wurden, können Sie die  
  Schrauben komplett fest drehen.  
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE 
MONTAGEANLEITUNG 

 
 
Phase 16. Placer les tiroirs 
 
  1. Sortir complètement les coulisses avant d'y appliquer les tiroirs, après y 
  appuyer le tiroir, s'assurer que les trous carrés sur les cotés des tiroirs soient 
  alignés et le tiroir soit enclenché sur la coulisse complète. 
 
 
  2. Utiliser de visses B (#15) pour fixer le tiroir et insérer le tapis de tiroir dans 
  le tiroir même. 
 
 
  Répéter les pas dessus pour assembler les autres tiroirs. 
 
   
  Note : Ne pas serrer complètement les visses, jusqu'à quand les tiroirs 
  sont bien positionnés. 
 
 
 
IMAGE →  Note :  Sortir complètement les coulisses avant d'y appliquer les tiroirs. 
 
   Vue de la section verticale. 
 
 
 



Stufe 16. Einsetzen der Schubladen  
 
  1. Ziehen Sie die Schienen komplett raus, stecken Sie anschließend die  
  Schubladen in die Schienen, achten Sie darauf das die Löcher aufeinander 
  Liegen und die Schienen komplett in der Schublade sind. 
  
  2. Benutzen Sie hierfür die Schraube B (#15) um die Schubladen mit den 
  Schienen zu befestigen. Setzen anschließend die Matten (#24) in die  
  Schubladen ein. 
 
  Wiederholen Sie Schritt 1 & 2 um die anderen Schubladen auch  
  anzubringen.  
 
Merke (picture):  Ziehen Sie das Kugellager komplett raus, bevor Sie die Schubladen 
   anbringen. 
   
 
Merke:  Die Schrauben nicht komplett zu drehen, bevor nicht alle Schubladen 
   angebracht wurden.  
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSMBLAGE 
MONTAGEANLEITUNG 

 
 
Phase 17. Assemblage de la porte en inox (#7). 
  (Utiliser de visses B (#15) pour cette phase). Assembler la porte en inox (#7) 
  au corps. Veuillez noter que les trous sur la porte ont de la tolérance  qui  
  permet de l’ajuster et centrer dans sa structure. 
 
 
Stufe 17. Montierung der Edelstahltür  
  (Benutzen Sie hierfür die Schraube B #15). Montieren Sie die Edelstahltür 
  (#7) an das Sideboard. Beachten Sie, das die Schraubenlöcher an der Tür 
  eine gewisse Toleranz aufweisen, welche eine Abstimmung im Rahmen  
  erlaubt.  
 
 
Phase 18. Assemblage de l'étagère  (#6) 
  Insérer l'étagère (#6) dans le corps à la hauteur désirée et s'assurer que tous 
  les 4 angles soient bloqués sur les crochets sur les zones avant et arrière de 
  la structure.  
 
 
Stufe 18. Anbringung des Regalbodens (#6) 
  Platzieren Sie das Regalboden an die für Sie passende Höhe. Achten Sie 
  darauf das alle vier Ecken richtig auf die Haken im vorderen und hinteren 
  Bereich befestigt sind.   
 
 



CAUTION 
N'ouvrir qu'un tiroir à la fois afin éviter qu'il s’inverse. 

Charger 40 lbs. Dans chaque tiroir au maxi. 
 
 

(UltraHD Wood Top) 
Plateau en bois UltraHD 

 
Même si on met beaucoup d'attention dans la sélection des plateaux en bois en ce qui 

concerne couleur et structure pour les produit UltraHD, on peut avoir et on aura des 
variations naturelles de couleur et structure du bois parmi les produits finis. 

Ces variations contribuent à la beauté d'utiliser de matériaux naturels pour les chariots et 
sont considérés comme standards de qualité. Les variations de couleur qui rentrent dans 

ces standards et de minimales griffes sur la surface traitée ne seront pas raison de 
remplacement. Au cas où le plateau en bois présente de dommages très évidents ou de 

fissures, Seville Classics garantira le remplacement du plateau en bois. 
 

Correction de griffes ou de défauts de peinture 
 

Au cas où le plateau en bois présente de griffes ou défauts de peinture avec le temps ou à 
cause de dommages pendant l'assemblage , on peut appliquer un finissage en 

Polyuréthane, qui aide à rétablir la texture naturelle du bois et protège la surface de 
dommages futurs. 

 
Application du finissage en Polyuréthane 

 
Veuillez suivre les indications du producteur pour l'application du produit. 

 
 
 
 

Achtung 
Bitte die Schubladen einzeln öffnen, das umstoßen des Werkzeuggestells zu vermeiden. 

Max 40 lbs. Je Schublade. 
 
 

UltraHD Holzplatte 
 

Obwohl die Wahl der Holzplatten in Bezug auf Farbe und Holzstruktur für die Produkte  
von UltraHD sehr aufmerksam durchgeführt werden sollte, kann es vereinzelt zu  

natürlichen Unterschieden in Farbe und Struktur kommen.  
Diese Unterschiede tragen zu der  „Schönheit“  bei der Verwendung von natürlichen  

Materialien bei, dies wird  als Qualitätsstandard angesehen. Die Farbunterschiede, die 
diesem  Standard entsprechen und minimale Kratzer auf der behandelte Oberfläche sind 

kein Grund für eine Reklamation bzw. Austausch. 
Sollte grobe Kratzer oder Risse bei Annahme der Ware festgestellt werden, wird Seville 

Classics den Austausch der Holzplatte garantieren. 
Die Benutzung von natürlichen Materialien trägt zu der Schönheit dieses Sideboardes bei. 
Farbschwankungen und kleine Kratzer unter diesem Standard sind keine Gründe für eine 
Reklamation. Wenn das Holz bei der Lieferung große Kratzer oder Risse aufweist, ist eine 

Austausch der Platte garantiert.  
 



Nachbesserung von Kratzern 
 

Wenn das Holz während der Montage oder mit der Zeit zerkratzt wird, Polyurethan kann 
bei der Wiederherstellung der Oberfläche sowie vor zukünftigen Schäden (Kratzer) 

schützen. 
 

Die Anwendung einer Polyurethan-Beschichtung 
 

Befolgen Sie bitte die Anweisungen des Herstellers für die Anwendung. 
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78887 Werkzeuggestell Efficiency Wood 1 Tür 12 Schubladen

(pg 1 of 13)

S hu lade ittlere Größe

Große S hu lade

Klei e S hu lade
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Kleine Schublade

(pg 2 of 13)

Schublade mittlere Größe

Große Schublade

#12-1

#12-2

#12-5

#15

#13-1

#13-2

#13-4

#15

#26-1

#26-2

#15
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   LISTE DER EINZELTEILE       (pg 3 of 13)

(#1) Seite wa d Li x  Stü k (#2) Seite wa d Re x  Stü k

(#4) S hei e hi te  x  Stü k(#3) Fro ts hei e x  Stü k

(#7) Tür x  Stü k (#8) Holzplatte x  stü k

(#5) Bode  x  Stü k (#6) Regal ode  x  Stü k



78887 Werkzeuggestell Efficiency Wood 1 Tür 12 Schubladen

LISTE DER EINZELTEILE  (pg 4 of 13)

(#9) Griffsta ge  x  Stü k (#11) S hu lade führu gspa eel für S hu lade 
ittlere Größe u d große S hu lade x   Stü k.

(#12-2) Bode  S hu lade ittlere Größe x  Stü k(#12-1) Fro ts hei e S hu lade ittlere Größe x  Stü k

(#13-B) – i ht dreh are Rolle  oh e Bre se x  Stü k (#13-1) Fro ts hei e große S hu lade x  Stü k

(#12-5) S hei e hi te  S hu lade ittlere Größe x  Stü k (#12-B) Dreh are Rolle it Bre se x  Stü k
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LISTE DER EINZELTEILE    (pg 5 of 13)

(#13-2)Bode  große S hu lade x  Stü k (#13-4) S hei e hi te  große S hu lade x  Stü k

(#15) S hrau e B M  x 8  x 6 Stü k

(#21) S hrau e zieher x  Stü k (#22) S hlüssel x  Stü k

(#24) S hu lade atte x  Stü k (#25) Spa s hlüssel x  Stü k

 (#17) S hrau e D M8 x 8  x 6 Stü k
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(#41)S hrau e F M  x 8  x  Stü k

LISTE DER EINZELTEILE         (pg 6 of 13)

(#26-1) Fro ts hei e klei e S hu lade x 8 stü k (#26-2)Bode  klei e S hu lade x 8 Stü k

(#27)S hu lade führu gspa eel klei e S hu lade x  Stü k (#27-B) U terlegs hei e M8  x 6 Stü k

(#42)  S hrau e G M  x  x 6 Stü k (#57) E kka te s hutz x  Stü k

(#40) S hrau e E M8 x 8  x 6 Stü k



.Stufe 

Stufe 2

Stufe 3.

78887 Werkzeuggestell Efficiency Wood 1 Tür 12 Schubladen

Mo tieru g des hi tere  Rah e s #  it der 
Hartholzplatte #
Be utze  Sie für diese  S hritt de  #  
Spa s hlüssel.
Öff e  Sie de  Karto  it der Hartholzplatte 
# .Baue  Sie das Side oard auf de  leere  

Karto s auf, u  die Holzsplitter aufzusa el . 
Ma he  Sie de  Rü krah e  ausfi dig u d 

e utze  Sie die S hrau e #  E u d de    
Spa s hlüssel # -B . Ver i de  Sie die Spitze 
des Rü krah e s #  it der Hartholzplatte #  

ie auf de  Aufkle er es hrie e .

Öff e  Sie eide Karto s u d eh e  Sie die 
Hartholzplatte #  raus.  Stelle  Sie de  Rest 

orerst zur Seite.

MONTAGEANLEITUNG (pg 7 of  13)

Vors hlag. Ü erprüfen na h der Montage der 
Seitenplatte #1  o  die Funktion der Führungen in die 
ri htige Ri htung funktioniert. 

Mo tieru g der li ke  Seite platte #1
Be utze  Sie für diese  S hritt die S hrau e B 
#1 , Ver i de  Sie die  li ke Seite platte #1  

it de  Rü krah e  # . Stelle  Sie si her, dass 
die li ke Seite platte #1  auf der Hartholzplatte 
#8  a ge ra ht ist. 

 Be erku g : Die S hrau e lö her ha e  ei e 
ge isse Tolera t, stelle  Sie si her, dass        
die Lö her der Vorder u d Rü kseite so ge au ie 

ögli h it der Hartholzplatte ü erei sti e . Dies 
ka  ei de  spätere  Mo tage  )eit spare .

Be erku g :  Die Mo tage des Werkzeuggestells 
ist auf de  Kopf stehe d dur hgeführt.
Wie für die a dere Besta dteile, die Lö her des 
Rah e s, el her auf die Holzplatte aufge aut 

erde  soll, eise  ei e ge isse Tolera z auf 
S hrau e  Sie ähre d der )usa e au alle 
S hrau e  i ht ko plett  fest, is Sie alle 
ei gefügt u d partiell efestigt ha e .

Stelle  Sie fest, dass die 
S hei e hi te  u d die 
Seite ä de i  Ko takt 

it der Holzplatte si d.



Stufe 4.

Stufe 5.

Stufe 6.  

Stufe 7.

78887 Werkzeuggestell Efficiency Wood 1 Tür 12 Schubladen

Mo tieru g der Vorderplatte #
Be utze  Sie die S hrau e  B # , E #  u d die 

U terlegs hei e  # -B  für diese  S hritt .  Dur h 
S hrau e  E #  u d U terlegs hei e   # -B  

er i de  Sie die Spitze der Fro ts hei e #  it der 
Holzplatte # . Da , ittels B S hrau e  # , 

efestige  Sie de  S hu lade führu gspa eel der 
ittlere u d große S hu lade #   auf de    

S hu lade führu gspa eel für klei e S hu lade  #  
u d die z ei Seite s hei e  Li u d Re #  et #  auf de  
Rah e  or e # .

Mo tieru g der re hte  Seite platte
Be utze  Sie hierfür die S hrau e B . E tfer e  Sie 
itte  S hu lade s hie e  ie li ks i  Bild 
es hrie e  e or Sie die re hte  Seite platte #  a  

die Rü kplatte #  a ri ge . Bri ge  Sie die Spitze 
der Seite platte a  die Spitze der Hartholzplatte a  
u d er i de  Sie diese it der Rü kplatte. 

MONTAGEANLEITUNG       (pg 8 of 13)

Be erku g : Die Führu g soll a. '' raus gezoge  erde , da it die Lö her zur Befestigu g it de  Rah e  or e  
#  zu errei he  si d

Mo tieru g der Stütze  für die klei e  
S hu lade s hie e . Be utze  Sie hierfür die S hrau e B 
#  u d de  S hrau e zieher # . Mo tiere  Sie die 

Stütze  für die klei e  S hie e  #  a  de  Rü krah e  
# , stelle  Sie si her, dass die Spitze der Stütze für die     

klei e  S hu lade  #  a  der Spitze der Hartholzplatte 
o tiert ird. Die Spitze der Platte  ird au h auf de  

Aufkle er a gezeigt. I fo : Die S hu lade s hie e  üsse  
zur re hte  Platte #  s haue .

 Führu ge  a aue , da it es ge üge d Platz  
gi t, u  it de  S hrau e zieher #  zu 
ar eite  

Mo tieru g der ittlere  u d große  S hu lade s hie e
Be utze  Sie hierfür die S hrau e B # 5  u d de  
S hrau e zieher #
Mo tiere  Sie ittlere  u d große  S hu lade s hie e  
#  a  de  hi tere  Rah e , stelle  Sie si her, dass die 

Spitze des klei e  u d große  Rah e s # 7  a  der 
Spitze der Hartholzplatte o tiert wird. Die « Spitze »    
wird au h auf de  Aufkle er a gezeigt.
I fo : Die S hu lade s hie e  üsse  zur li ke  Platte 
s haue . 
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MONTAGEANLEITUNG           (pg 9 of 13)

Stufe 9. Es si d S hrau e  B #  für diese S hritt ötig . 
Mo tiere  Sie die Platte  #  a  de  Rest der Ei heit a .

Stufe . Mo tiere  Sie die  a ge a hte  
S hu lade s hie e  wie ei Pu kt  es hrie e  
wieder a  die re hte Seite platte #  a .

Stufe . Be utze  Sie hierfür die S hrau e G #4  für 
diese  S hritt . Mo tiere  Sie die Stoßdä pfer a  die ier 
E ke  der Ar eits a k a . Da a h stelle  Sie die 
Ar eits a k ieder aufre ht. 

Stufe . Be utze  Sie hierfür die S hrau e F #4  für 
diese  S hritt . Mo tiere  Sie die Griffsta ge  a  die 
li ke u d re hte Wa d # -#  a . 

Auf au der Rolle   # -B u d # -B
Be utze  Sie hierfür die S hrau e D # . 

Mo tiere  Sie die Rolle  # -B & # -B . Stelle  
Sie si her, dass die a ge ra hte  i ht dreh are 
Rolle  oh e Bre se auf der sel e  Seite der 
Ar eits a k si d. Die S hrau e lö her der Rolle  
ha e  ei e gewisse Tolera z; stelle  Sie si her,   
dass die eide  Rolle  parallel sowohl zu ei a der 
als au h i  Bezug aufs Rah e  stehe . 

Stufe 



Stufe13.

Stufe 4

78887 Werkzeuggestell Efficiency Wood 1 Tür 12 Schubladen

Mo tieru g der ordere  ittlere  S hu lade platte # -

Be utze  Sie hierfür die S hrau e B # . Die li ke u d 
re hte S hu lade platte o  o e  ei s hie e  u d it 
der ordere  S hu lade platte # -  er i de . 
Be utze  Sie hierfür 7x S hrau e B # .

MONTAGEANLEITUNG  (pg 10 of 13)

Merke:  Die S hu lade platte uss hi ter der 
ordere  S hu lade platte efestigt erde . 

We  alle S hu lade  a ge ra ht urde , ziehe  
Sie die  S hrau e  für die S hu lade  fest. 

Mo tieru g der große  S hu lade  auf die 
sel e Art u d Weise  
Wie ei S hritt  u d , e utze  Sie jedo h 
hierfür die große S hu lade platte # -  u d 
die große S hu lade  Bode platte # -

#12-1

#15

#12-1

#12-2

#12-

#12-2

#12-5

#15

#13-1

#13-2

#13-4

Montierung der mittleren Schubladenboden 
(#12-2) und der mittleren   
Schubladen Rückplatten (#12-5).
(Benutzen Sie hierfür die Schraube B #15) 
1. Falten Sie die rechte und linke Platte 
zusammen.
2. Montieren Sie die Rückplatte an der 
gefalteten Schubladen an, benutzen Sie hierfür 
7x von der Schraube (#15) zum befestigen.
Info:  Drehen Sie die Schrauben nicht 
komplett rein, bis Schritt 14 nicht    
beendet ist. 

https://www.sevilleclassics.com/12_drawer_rolling_workbench_ultra_hd
https://www.sevilleclassics.com/12_drawer_rolling_workbench_ultra_hd


Stufe 15

78887 Werkzeuggestell Efficiency Wood 1 Tür 12 Schubladen

MONTAGEANLEITUNG          (pg 11 of 13)

Merke:  Ni ht die S hrau e  is zu  S hluss rei  
drehe  sola g S hritt 3 i ht ee det wurde. 

We  alle S hu lade platte  a ge ra ht wurde , kö e  
Sie die S hrau e  ko plett fest drehe . 

. Die re hte u d li ke Platte vo  o e  ei s hie e  
u d it der Vorderplatte # -  ver i de . Be utze  
Sie hierfür x S hrau e B #  zu  efestige .

#26-2

#26-2

#15

#26-1

#15

Montierung der kleinen Schubladen Vorderseite 
(#26-1) an den Schubladenboden (#26-2)
1. Falten Sie die kleinen linken, rechten und 
Rückwänden hoch.
2. Nachdem Sie alle Wände hochgestellt haben, 
benutzen Sie die Schraube B (#15) um die Rückplatte 
mit der linken und rechten Platte zu verbinden.



Stufe 6.
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MONTAGEANLEITUNG        (pg 12 of 13)

)iehe  Sie das Kugellager 
ko plett raus, evor Sie die 
S hu lade  a ri ge .

Ei setze  der S hu lade  
. )iehe  Sie die S hie e  ko plett raus, ste ke  

Sie a s hließe d die S hu lade  i  die S hie e , 
a hte  Sie darauf das die Lö her aufei a der   
Liege  u d die S hie e  ko plett i  der 
S hu lade si d.

. Be utze  Sie hierfür die S hrau e B #  u  
die S hu lade  it de  S hie e  zu efestige . 
Setze  a s hließe d die Matte  #  i  die    
S hu lade  ei .
Wiederhole  Sie S hritt  &  u  die 
a dere  S hu lade  au h    
a zu ri ge . 

Merke:  Die S hrau e  i ht ko plett zu 
drehe , e or i ht alle S hu lade     
a ge ra ht urde . 

Vertikal si ht



Stufe 1

Stufe 1

78887 Werkzeuggestell Efficiency Wood 1 Tür 12 Schubladen

Mo tieru g der Edelstahltür 
Be utze  Sie hierfür die S hrau e B #1 . 

Mo tiere  Sie die Edelstahltür #  a  das 
Side oard. Bea hte  Sie, das die S hrau e lö her 
a  der Tür ei e ge isse Tolera z auf eise , 

el he ei e A sti u g i  Rah e  erlau t.

MONTAGEANLEITUNG (pg 13 of 13)

UltraHD Holzplatte
O ohl die Wahl der Holzplatte  i  Bezug auf Far e u d Holzstruktur für die Produkte  o  UltraHD sehr auf erksa  
dur hgeführt erde  sollte, ka  es erei zelt zu  atürli he  U ters hiede  i  Far e u d Struktur ko e . 
Diese U ters hiede trage  zu der  „S hö heit“  ei der Ver e du g o  atürli he   Materialie  ei, dies ird  als 
Qualitätssta dard a gesehe . Die Far u ters hiede, die diese   Sta dard e tspre he  u d i i ale Kratzer auf der 

eha delte O erflä he si d kei  Gru d für ei e Rekla atio  z . Austaus h.
Die Be utzu g o  atürli he  Materialie  trägt zu der S hö heit dieses Side oardes ei. Far s h a ku ge  u d klei e 
Kratzer u ter diese  Sta dard si d kei e Grü de für ei e Rekla atio . We  das Holz ei der Lieferu g große Kratzer 
oder Risse auf eist, ist ei e Austaus h der Platte gara tiert. 
Na h esseru g o  Kratzer
We  das Holz ähre d der Mo tage oder it der )eit zerkratzt ird, Polyuretha  ka  ei der Wiederherstellu g der 
O erflä he so ie or zukü ftige  S häde  Kratzer  s hütze .
Die A e du g ei er Pol uretha -Bes hi htu g
Befolge  Sie itte die A eisu ge  des Herstellers für die A e du g.

A ri gu g des Regal ode s #
Platziere  Sie das Regal ode  a  die für Sie 
passe de Höhe. A hte  Sie darauf das alle 

ier E ke  ri htig auf die Hake  i  ordere  
u d hi tere  Berei h efestigt si d.  

ACHTUNG

Bitte die S hu lade  ei zel  öff e , das 
u stoße  des Werkzeuggestells zu 

er eide

Ma  14 kg Je S hu lade.
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tiroirs
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(pg 1 of 13)

Tiroir oye e esure

Gra d tiroir 

petit tiroir
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petit tiroir

(pg 2 of 13)

Tiroir moyenne mesure

Grand tiroir 

#12-1

#12-2

#12-5

#15

#13-1

#13-2

#13-4

#15

#26-1

#26-2

#15
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LISTE DES PIECES  (pg 3 of 13)

(#1) Pa eau lat ral gau he   pi e (#2) Pa eau lat ral droite   pi e

(#4) Pa eau arri re   pi e(#3) Pa eau fro tal   pi e

(#7) Porte   pi e (#8) Plateau e  ois   pi e

(#5) Pa eau de ase   pi e (#6) tag re   pi e
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LISTE DES PIECES (pg 4 of 13)

(#9) Poig e   pi es (#11) Support oulisses pour tiroir o e e 
esure et gra d tiroir  pi e

(#12-2) Fo d tiroir o e e esure   pi es(#12-1) Pa eau fro tale tiroir o e e esure   pi es

(#13-B) Roue fi e sa s frei    pi es (#13-1) Pa eau fro tale gra d tiroir   pi e

(#12-5) Pa eau arri re tiroir o e e esure   pi es (#12-B) Roue pivota te ave  frei    pi es
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LISTE DES PIECES  (pg 5 of 13)

(#13-2) Fo d gra d tiroir   pi e (#13-4) Pa eau arri re gra d tiroir   pi e

(#15) Vis B M   8   6 pi es

(#21) Tour evis   pi e (#22) Cl    pi e 

(#24) Tapis de tiroir   pi es (#25) Cl    pi e

(#17) Vis D M8  8  6 pi es
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(#41) Vis F M  x 8  x  pièces

LISTE DES PIECES (pg 6 of 13)

(#26-1) Panneau frontale petit tiroir x  pièce (#26-2) Fond petit tiroir x 8 pièces

(#27) Support coulisses pour petit tiroir x  pièce (#27-B) Rondelle M8  x 6 pièces 

(#42)  Vis G M  x  x 6 pièces (#57) Support angulaire x  pièces

(#40) Vis E M8 x 8  x 6 pièces



Phase .

Phase .

Note 1:

Note 2:

Phase 

78887 

IAppli ue  le pa eau a i e #4  à au plateau 
e  ois #8 .
utilise  la l  #2  pou  ette phase 

d'asse lage . Ouv i  le a to  o te a t le 
plateau e  ois # . Veuillez effe tue  
l'asse lage su  le a to  afi  vite  do ages à 
la su fa e e  ois du plateau. Positio e  le  
plateau a i e #  et, e  utilisa t de visses E et 
de o delles #2 -B ,  le fixe  pa  sa pa tie 
sup ieu e, o e i di u  da s la figu e, au 
plateau e  ois #  le plateau e  ois 'a pas de 
diff e e e t e ava t et a i e .

Ouv i  les deux e allages, e leve  le a to  ui 
o tie t le plateau e  ois #  et ett e d'u e 
ôt  les aut es pi es.

E  o sid a t les essit s de os lie ts, et e allage 
o tie t u e o st u tio  du ti oi  sp iale, dessi e pou  

u  asse lage plus vite et fa ile ui pe et de ga de  e  
tout as la st u tu e igide et de suppo te  le ha ge e t 
de poids.

INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE (pg 7 of  13)

Co seil: U e fois fix  le pa eau lat ale gau he, v ifie  
ue le ouve e t des oulisses soit da s la o e 

di e tio  e  s' loig a t de la s uelette a i e #4 .

Asse lage du pa eau lat ale gau he #1
Utilise  de visses B #1  pou  ette phase 

d'asse lage . 
Appli ue  le pa eau lat ale gau he #1  à la 
s uelette a i e #  e   s'assu a t ue la pa tie 
sup ieu e du pa eau gau he #1  soit e  
o ta t  ave  le plateau e  ois #8 .

Les t ous des visses o t u e tol a e, do  
s'assu e  u'ils soie t ie  alig s ave   eux du 
plateau e  ois; ça vite a d'ult ieu s ajustages.

L'asse lage du uffet est ex ut  à l'e ve s.
Co e pou  les aut es o posa ts, les t ous de la 
s uelette a i e ui va t e asse l e au plateau 
e  ois, o t de la tol a e.
Pe da t l'asse lage e pas visse  o pl te e t 
les visses jus u'à ua d toutes o t t  i s es et 
viss es pa tielle e t.

S'assu e  ue l'a i e et 
les ot s soient en 

onta t ave  le plateau 
en ois 



Phase .

Phase .

Phase 

Phase .

Note:
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Asse le  la s uelette ava t #

utilise  de visses B # , de visses E #  et de 
o delles # -B  pou  ette phase .  E  utilisa t de 

visses E #  et de o delles # -B  appli ue      
la pa tie sup ieu e du pa eau ava t #  au pa eau 
e  ois # . Puis, e  utilisa t de visses B # , fi e  le 
suppo t oulisses pou  ti oi  o e e esu e et g a d 
ti oi  #  au suppo t oulisses pou  petit ti oi  #  et 
les deu  pa eau  lat ales gau he et d oite #  et #  
à la s uelette ava t # .

Asse lage du pa eau lat al d oite #
utilise  de visses B #  pou  ette phase . Veuillez 

d o te   oulisses o e i di u  à gau he da s 
la figu e  ava t d'asse le  le pa eaulat al d oite 
#  à la s uelette a i e # .

Pla e  la pa tie sup ieu e du pa eau lat al au 
plateau e  ois et le fi e  à la s uelette a i e.

INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE (pg 8 of 13)

Le oule e t à illes doit t e so ti à peux-p s '' afi  expose  les t ous de visses pou  
fixe  la s uelette ava t #

Asse lage du suppo t oulises pou  petit ti oi  # .
utilise  de visses B #  et le tou evis #  pou  
ette phase . Appli ue  le suppo t oulisses pou  petit 

ti oi  à la s uelette a i e # , e  s'assu a t ue la 
pa tie sup ieu e du suppo t oulisses petit ti oi  
#  soit e  o ta t ave  le plateau e  ois.  Telle 

pa tie sup ieu e est de ouveau i di u e pa  u  
adh sif su  u e des olo es.Note : les oulisses du 
suppo t ti oi s se o t positio es e  fa e à elles du 
pa eau lat al d oite #  aussi.

D o te   oulisses pou  e  la pla e 
essai e pou  utilise  le tou evis #

Asse lage du support oulisses pour  tiroir oye e esure 
et gra d tiroir.
utilise  de visses B #  et le tou evis #  pou  ette phase . 

Appli ue  le suppo t oulisses pou  ti oi  oye e esu e et 
g a d ti oi  à la s uelette a i e # , e  s'assu a t ue la pa tie 
sup ieu e du suppo t des ti oi s soit e  o ta t ave  le plateau 
e  ois # .
Telle pa tie sup ieu e est de ouveau i di u e pa  u  adh sif 
su  u e des olo es. 
Note : les oulisses du suppo t ti oi s se o t positio es e  fa e 
à elles du pa eau lat al gau he #
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE (pg 9 of 13)

Phase . utilise  de visses B #  pou  ette phase . Fi e  le 
pa eau i f ieu  #  au este de la st u tu e.

Phase . Repla e  les  oulisses ui avaie t t  d o t es à 
la phase  su  le  pa eau lat al d oite # .

Phase . utilise  de visses G #  pou  ette phase . 
Appli ue  les suppo ts a gulai es au  uat e a gles du 
pa eau i f ieu  du ha iot. Puis le ed esse  su  les oues.

Phase . (utilise  de visses F #  pou  ette 
phase . Appli ue  les poig es #  su  les deu  
pa eau  lat ales #  et # .

Appli ue  les oues # -B et # -B
Utilise  de visses D #  pou  ette phase.  
Appli ue  les oues # -B et # -B . S'assu e  ue 
les oues fi es sa s f ei  # -B  soie t su  le 

e ôt ,d oit ou gau he du ha iot.
I i aussi il  a de la tol a e su  les t ous de la 
st u tu e des oues, do  il faut ie  s'assu e  ue 
les deu  oues sa s f ei  soie t ie  pa all les ta t 
e t e eu  ta t à la st u tu e de l'u it .

Phase 



Phase 1

Phase 4

78887 Buffet  Efficiency Wood 1 porte 12 tiroirs

Asse le  le fo d # -  et le pa eau a i e 
# -5  du ti oi  o e e esu e.
Utilise  de visses B # 5   pou  ette phase .

. Plie  le pa eau gau he et elui d oite ve s le
haut.

. Fi e  le pa eau a i e au  deu  lat ales ui o t
t  pli s, e  utilisa t 7  visses B # 5  pou  le fi age.

Asse ble  le pa eau f o tale # -  du 
ti oi  o e e esu e

I s e , e  pa ta t du haut et e  les faisa t glisse , 
les ôt s gau he et d oite  # -  su  le pa eau 
ava t du ti oi  o e e esu e, o e i di u  
da s la photo, utilise  7 visses B #  pou  le 
fi age.

INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE (pg 10 of 13)

Note : Le pa eau du ti oi  doit t e i s  à 
l'a i ede l'a gle ava t des pa eau  lat ales 
pli s.

U e fois ue tous les pa eau  o t été alig és, 
veuillez fi e  toutes les visses.

Note : Ne pas se e  co pl te e t toutes les 
visses jus u’à ua d la phase 1  a t  co pl t e. 

Asse le  le g a d ti oi  de la e a i e.
R p te  les phases  et , ais e  utilisa t le 
pa eau ava t # -  et a i e # -  du le 
g a d ti oi .

#12-1

#15

#12-1

#12-2

#12-

#12-2

#12-5

#15

#13-1

#13-2

#13-4

https://www.sevilleclassics.com/12_drawer_rolling_workbench_ultra_hd
https://www.sevilleclassics.com/12_drawer_rolling_workbench_ultra_hd


Phase 15
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE  (pg 11 of 13)

. Plie  ve s le haut les pa eaux lat ales et celui
a i e du co ps du petit  ti oi  # - .

Note : Ne pas se e  o pl te e t les visses, 
jus u'à ua d la phase 3 a t  o pl t e.

U e fois alig s tous les pa eaux se e  toutes 
les visses.

Asse le  le pa eau f o tale du petit 
ti oi  au o ps du petit ti oi  e.

. Fai e glisse  les pa eaux gauche et d oite da s le
pa eau f o tale # -  du petit ti oi , co e i di u  
da s la photo ; utilise  de visses B #  pou  le fixage.

. Ap s avoi  pli  cha ue cot  du co ps du petit
ti oi  # - , utilise  de visses B #  pou  fixe  le 
pa eau a i e aux pa eaux gauche et d oite.

#26-2

#26-2

#15

#26-1

#15
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INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE (pg 12 of 13)

→  Note :  So ti  o pl te e t les 
oulisses ava t d'  appli ue  les 

ti oi s.Vue de la se tio  ve ti ale.

Phase . Pla e  les ti oi s
. So ti  o pl te e t les oulisses ava t d'  

appli ue  les ti oi s, ap s  appu e  le ti oi , 
s'assu e  ue les t ous a s su  les ot s des 
ti oi s soie t alig s et le ti oi  soit e le h  
su  la oulisse o pl te.

. Utilise  de visses B #  pou  fi e  le ti oi  
et i s e  le tapis de ti oi  da s le ti oi  

e.

R p te  les pas dessus pou  asse le  les 
aut es ti oi s.

Note : Ne pas se e  o pl te e t les 
visses, jus u'à ua d les ti oi s so t ie  
positio s.

Se tio  ve ti ale



Phase 

Phase 
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Asse lage de la po te e  i o  # .
Utilise  de visses B #1  pou  ette phase . 

Asse le  la po te e  i o  #  au o ps. 
Veuillez ote  ue les t ous su  la po te o t de 
la tol a e  ui  pe et de l’ajuste  et e t e  
da s sa st u tu e.

INSTRUCTIONS POUR L'ASSAMBLAGE (pg 13 of 13)

Plateau e  ois Ult aHD
M e si o  et eau oup d'atte tio  da s la s le tio  des plateau  e  ois e  e ui o e e ouleu  et st u tu e pou  
les p oduit Ult aHD, o  peut avoi  et o  au a des va iatio s atu elles de ouleu  et st u tu e du ois pa i les p oduits 

fi is.
Ces va iatio s o t i ue t à la eaut  d'utilise  de at iau  atu els pou  les ha iots et so t o sid s o e 

sta da ds de ualit . Les va iatio s de ouleu  ui e t e t da s es sta da ds et de i i ales g iffes su  la su fa e 
t ait e e se o t pas aiso  de e pla e e t. 

Co e tio  de g iffes ou de d fauts de pei tu e
Au as où le plateau e  ois p se te de g iffes ou d fauts de pei tu e ave  le te ps ou à ause de do ages pe da t 

l'asse lage , o  peut appli ue  u  fi issage e  Pol u tha e, ui aide à ta li  la te tu e atu elle du ois et p ot ge la 
su fa e de do ages futu s.

Appli atio  du fi issage e  Pol u tha e
Veuillez suiv e les i di atio s du p odu teu  pou  l'appli atio  du p oduit.

Asse lage de l' tag e  #
I s e  l' tag e #  da s le o ps à la 
hauteu  d si e et s'assu e  ue tous  
les  a gles soie t lo u s su  les o hets 
su  les zo es ava t et a i e de   la 
st u tu e. 

CAUTION

N'ouv i  u'u  ti oi  à la fois afi  
vite  u'il s’i ve se.

Cha ge  14 kg da s ha ue ti oi  
au a i.


